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PARTIE 1 : PRÉSENTATION ET TAILLE DU PRODUIT

LISTE DES PARTIES DU FOUR :

1- Panneau de contrôle
2- Poignée
3- Porte du four
4- Plateau profond
5- Elément de chauffage inférieur 
   (derrière le plateau)
6- Elément de chauffage supérieur 
   (derrière le plateau)

7- Grille
8- Supports
9- Lampe du four
10- Elément de chauffage Turbo 
    (derrière le plateau)
11- Ventilateur (derrière le plateau)

Four encastrable
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 Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son
 service après vente ou toute autre personne de qualification similaire afin d'éviter un
  danger.  
 
   II
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DESCRIPTION C

 

Insérez le four dans le placard en le poussant. Ouvrez la porte du four et insérez 2 vis dans 
les trous situés dans le cadre du four. Dès que le cadre du produit est au contact de la surface 
en bois du placard, serrez les vis.

Taille des placards coupés

Vous pouvez utiliser les 
tailles du placard 1 ou du placard 2

2
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Min 25mm

580mm

560mm

600mm

1

555mm

5
7
5
m

m

560mm

DESCRIPTION A

20mm

Minimum 40 mm (La partie en 
bois peut être étendue à la 
profondeur coupée))

Tailles du produit

C

555mm

555mm

570mm

Vis de montage

5
7
0
m

m

5
9
0
m

m

595mm

DESCRIPTION B 
Plan de travail

Four encastrable

Min.25mm

Panneau
de contrôle

Distance entre 
le plan de travail
et le panneau de 
contrôle

Min. 50mm

Table de cuisson 
encastrable

Distance entre le plan 
de travail et le panneau
supérieur du four 
encastrable

3.2. INSTALLATION DU FOUR ENCASTRABLE

Cadre avant

Pièce d'écartement

Vis de montage

Partie en bois

handang
Text Box
6



Instructions de branchement:

- Le four est conçu pour être raccordé par un branchement permanent au réseau électrique.
Il faudra installer un disjoncteur bi-polaire avec ouverture de contact d’au moins 3mm.
- Le branchement doit être fait sur une prise avec terre. S'il n'existe pas de prise avec terre
conforme à la réglementation, contactez un installateur qualifié. Le câble de la prise de terre
doit être connecté à l’aide de la vis portant l’indication terre ( ) et la connexion doit être effectuée
comme indiqué dans les schémas 1 .
- Le câble d'alimentation doit être correct (type H05VV-F) et doit être correctement isolé durant
le branchement. Si le câble est endommagé, contactez le service après vente, car il ne doit
être changé que par un service agrée.
- La prise d’alimentation doit être située à proximité du four. Ne pas utiliser de rallonge.
- Veillez à ce que le câble d'alimentation ne touche pas les surfaces chaudes arrière du four,
ce qu i pou rrait endo mm age r le câble ou le four, ou entraîner un court-circuit.
- Un mauvais branchement électrique risque d'endommager votre four. Un tel dommage n'est
pas couvert par la garantie.
- L'appa reil est de stiné pou r un bran chement électrique en 220 -240 V . Si le
réseau électrique est différent de cette valeur, contactez immédiatement un installateur qualifié.
- Un mauvais raccordement peut endommager l’appareil. Un tel dommage n’est pas couvert par
la garantie.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de tout dommage et perte causés par la
non-conformité aux normes de sécurité !

I
Les dimensions et les matériaux du meuble du four doivent être adaptés et résistants aux
températures élevées. Pour une installation adéquate, il est impératif d'empêcher tout contact
avec des éléments électriques ou isolants. Les éléments isolants doivent être placés de manière
à ce qu'ils ne puissent pas être déplacés. Il est préférable de ne pas installer l'appareil proximité
d'un réfrigérateur ou d'un congélateur, car le bon fonctionnement de ces appareils serait fortement
altéré à cause de la chaleur émanant du four.

Schéma1

6

FR

dans le
z .

FR

mervek
Metin Kutusu
Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, un réparateur agréé ou toute personne qualifiée, afin d'éviter tout danger.  
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PARTIE 4 : UTILISATION DU FOUR

4.1 PANNEAU DE CONTRÔLE

Four encastrable

Figure 3

4.2. UTILISATION DU FOUR

Bouton de contrôle de la fonction du four

Ce bouton sert à sélectionner les fonctions du four 
(Figure 3) :
Sa fonction est expliquée dans la partie suivante et au 
tableau 1. Vous devez ajuster le bouton de sélection 
de la fonction et la commande de température du four 
à une valeur de température.
Sinon la fonction du four sélectionnée ne fonctionnera 
pas.

Bouton du thermostat du four :

Ce bouton sert à régler la température (Figure 4) :
Quand la température à l'intérieur du four a atteint la 
valeur que vous avez indiquée, le thermostat coupera 
le circuit et la lumière de ce thermostat s'éteindra. 
Quand la température descend en dessous de la 
valeur indiquée, le thermostat se branchera et la 
lumière du thermostat s'allumera.

 

Figure 4
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150

0

Bouton de contrôle
de la fonction du four Minuterie numérique Bouton du thermostat du four

Voyant du thermostat du four
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200°
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Max

0 0
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4.4. UTILISATION DE LA MINUTERIE NUMÉRIQUE

- +MODE

A

- +MODE

A

Réglage de l'heure :

L'heure doit être réglée avant l'utilisation du four. 
Le symbole (A) et les trois  "0" sur l'écran clignoteront. Appuyez sur 
le bouton MODE. Le symbole  apparaît sur l'écran d'affichage. Le 
point au milieu de l'écran clignotera aussi. En utilisant les boutons 
(+) et (-), réglez l'heure pendant que le bouton clignote. Après avoir 
réglé l'heure, appuyez à nouveau sur le bouton MODE. Le point 
restera allumé de manière continue.

      

Minuterie:

L'heure doit être réglée avant l'utilisation du four. Le symbole (A) et 
les trois  "0" sur l'écran clignoteront. Appuyez sur le bouton MODE.
Le symbole apparaît  sur l'écran d'affichage. Le point au milieu de 
l'écran clignotera aussi.

  

 
      

En fonction de l'alimentation du four, lorsque le symbole (A) et les trois << 0 >> sur l'écran 
d'affichage se mettent à clignoter, le four ne peut pas être utilisé au moyen des boutons de 
fonction. Lorsque vous appuyez sur le bouton MODE pour régler l'heure, le symbole 
apparaît à l'écran. Quand le symbole disparaît  sur l'écran, vous pouvez utiliser le four 
manuellement. Comme l'heure réglée est mise à zéro en cas de coupure de courant, le 
réglage devra être de nouveau effectué.

      

Figure 7

Figure 8

En utilisant les boutons (+) et (-), réglez l'heure pendant que le bouton clignote. Après le 
réglage, le point restera allumé de manière continue. Cette fonction peut être utilisée pour 
entendre un son d'avertissement quand le temps réglé est terminé. 

Appuyez sur le bouton MODE. Le symbole  clignotera sur l'écran d'affichage. Les trois “0” 
apparaîtront. Réglez l'heure souhaitée pour le signal sonore à l'aide des boutons (+) et (-) 
lorsque le  symbole clignote. Un certain temps après le réglage,  le symbole commencera 
à s'allumer de façon continue. Quand  le symbole reste allumé, le réglage du son 
d'avertissement de la minuterie est effectué.

Le réglage d'heure du signal sonore peut être effectué entre 0 et 23.59.

Quand le temps est atteint, la minuterie émet un son d'avertissement et  le symbole clignote 
sur l'écran. En appuyant sur un bouton, le son s'arrêtera et  le symbole disparaîtra de 
l'écran.

Le réglage de l'heure du son ´'avertissement a pour but avertir. Le four ne sera pas 
commandé par cette fonction.
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Réglez le temps de cuisson en utilisant les boutons (+) et (-) tant que la minuterie est sur cette 
position. Un certain temps après le réglage, l'heure apparaîtra sur l'écran et les symboles (A) 
et  [j&j resteront allumés sur l'écran. Le four commencera à fonctionner.

Un temps de cuisson entre 0 et 10 heures peut être réglé. Quand le temps réglé est 
atteint, la minuterie arrêtera le four et émettra un son d'avertissement. Le symbole (A) 
clignotera sur l'écran. Après avoir réglé la commande du four et le bouton de son thermostat 
sur la position 0, en appuyant sur un bouton de la minuterie, le son d'avertissement 
s'arrêtera. De plus, la fonction minuterie retournera à l'option manuelle.

Programmation semi-automatique avec minuterie:

Cette fonction est utilisée pour cuire pendant le temps de fin de cuisson. Les aliments sont 
introduits dans le four. Le four est réglé sur la cuisson désirée. Le thermostat du four est réglé 
sur la température désirée en fonction du plat. Appuyez sur le bouton MODE jusqu'à ce que 
"end" apparaisse sur l'écran de la minuterie; le symbole (A) et l'heure commenceront à 
clignoter.

- +MODE

A

du r

Cette fonction est utilisée pour cuire pendant le temps désiré. 
Les aliments sont introduits dans le four. Le four est réglé sur la 
cuisson désirée. Le thermostat du four est réglé sur le degré 
désiré en fonction du plat. Tenez le bouton MODE appuyé 
jusqu'à ce que « dur » soit affiché sur l'écran. Quand "stop" 
apparaît sur l'écran de la minuterie, le symbole (A) clignotera. 

Figure 9

- +MODE

A

En d

Réglez le temps de fin de cuisson en utilisant les boutons (+) et (-) 
tant que la minuterie est sur ce mode. Quelques secondes après 
le réglage, l'heure apparaîtra à l'écran et le symbole (A) 
apparaîtra   à l'écran. Le four commencera à fonctionner.

Vous pouvez régler une durée jusqu'à 10 heures après 
l'heure actuelle.

      

Figure 10

Réglage semi automatique selon le temps de cuisson :
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Après avoir défini l'heure de réglage, la minuterie arrêtera le four et émettra un son 
d'avertissement. Le symbole (A) clignotera sur l'écran. Après avoir réglé la commande de la 
fonction du four et le celle de son thermostat sur la position 0, en appuyant sur un bouton de 
la minuterie, le son d'avertissement s'arrêtera et l'utilisation de la minuterie se fera à 
nouveau manuellement.

Programmation entièrement automatique :

Cette fonction permet une cuisson à une certaine heure, avec une certaine durée. Les 
aliments sont introduits dans le four. Le four est réglé sur la cuisson désirée. Le thermostat 
du four est réglé sur la température désirée en fonction du plat.

Tenez le bouton MODE appuyé jusqu'à ce que « dur » soit affiché sur l'écran. Lorsque « dur » 
apparaît sur l'écran, le symbole (A) se  met à clignoter. Réglez le temps de cuisson en 
utilisant les boutons (+) et (-) tant que la minuterie est sur cette position. Quelques secondes 
après la fin de l'opération de réglage, l'heure apparaîtra à l'écran et le symbole (A) clignotera 
en continu. ( Figure 9 ).

Un temps de cuisson entre 0 et 10 heures peut être réglé.

Tenez le bouton MODE appuyé jusqu'à ce que « end » soit affiché sur l'écran. Le symbole 
(A) et l'heure commenceront à clignoter, avec l'ajout de la durée de cuisson. Réglez le temps 
de fin de cuisson en vous servant des boutons (+) et (-), quelques secondes après la fin du 
réglage, l'heure apparaîtra à l'écran et le symbole (A) clignotera en continu (Figure 10). 

Vous pouvez régler une heure jusqu'à 23.59 heures après l'heure obtenue en ayant 
ajouté le temps de cuisson à l'heure actuelle.

Le four commencera à fonctionner à l'heure calculée par déduction du temps de cuisson au 
temps de fin de cuisson et s'arrêtera au temps de fin de cuisson réglé. La minuterie émettra 
un son d'avertissement et le symbole (A) clignotera. Après avoir réglé la fonction et les 
boutons du thermostat sur 0, l'avertissement sonore cessera si vous appuyez sur n'importe 
quelle touche. De plus, la fonction minuterie retournera à l'option manuelle.

4.5. RÉGLAGE DU SON DE LA MINUTERIE NUMÉRIQUE

La minuterie affiche l'heure qu'il est; si le bouton de gauche (bouton “-“) reste enfoncé 
pendant 1 à 2 secondes, la minuterie émettra un bip sonore. Ensuite, à chaque appui du 
bouton “-“, la minuterie émettra trois types différents de bip. N'appuyez sur aucun autre 
bouton et la minuterie mémorisera le type de signal récemment sélectionné.
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4.6 Accessoires du four
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